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Prudenta! Zidul trebuie examinat inainte de asamblare prizele de perete sunt adecvatenumai
pentru utilizarea in zidirie ferma, cum ar fi betonul bloc sau caramida. Nu folositi

zidaria zidurilor de perete, cum ar fi caramida goala, blocul usor, suprafete cum ar

fi gips-carton sau alti incadrare sisteme. Daca este cazul, trebuie folosite anumite

prize de perete! Acestea sunt di: ibil 1a un magazin ializat (magazin de )
Incaz de , producitorul / vanza cu am3 sau importatorul nu

igi asuma rispunderea.

Caution! The wall must be examined before assembly The included universal wall plugs
are only suitable for using in firm masonry such as concrete block or brick. Do not
using the wall plugs masonry such as hollow brick, lightweight block, surfaces such as
gypsum plasterboard orother framing systems. If applicable, particular wall plugs must
be used! These are available at a specialised store (hardware store).In case of
non-compliance, the manufacturer/retailer or importer do not assume liability.

hearnndmienatne <k

Upozornenie! Pevnost steny sa musi pred a p ne lovat. Prilozené
univerzdlne hmozdenky poutivajte jedine pre pevné murivo ako je beton/tehla. Hmozdenky

sa nesmii pouzivat v pripade I'ahkého staveného muriva, duta tehla, Sadrokartonova doska,
alebo inych konStrukeii ramu. U tychto stien je nutné poufit’ Specidlne hmozdenky! Tieto je
moiné dostat’ v Specidlnych predajniach so stavebnym materidlom. Pri nedodrzani

pokynov nepreberajii vyrobcovia/predajci a dodavatelia zodpovednost za vzniknuté Skody.

RO AVERTISMENT
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Upozornéni! Pred montaZi je nutné zkontrolovat stav stény. Prilozené univerzalni hmozdinky
jsou uréeny pouze k pouiiti pro pevné zdivo jako beton/cihly. Hmoidinky do zdi se nesmi
pouiivat u dutinova cihla, zdiva jako pérovity stavebni kamen, sadrokarténova deska nebo
jiny mékky material. U téchto zdiv jsou nutné pouZit specidlni hmozdinky! Jsou k dostani
v specidlnich prodejnach se stavebnim materidlem. Pfi nedodrieni téchto pokynii
vyrobce/prodejce a dovozce neruti za zpiisobené Skody.

Painja! Prije montaZe obvezno provjerite svojstvo zida.Prilozene univerzalne tiple namijenjene
suiskljucivo za masivne zidove od betona/opeke.Tiple za masivne zidove ne smiju se koristiti
za zidove kao npr Supljina opeka laki sastavni elementi,gips-kartonske ploce ili drugi
modularni nacini gradnje. Ia te zidove potrebne su eventualno specijalne tiple! Iste su
dostupne u specijaliziranim trgovi jalom. U slucaju nepridriavanja
prethodno navedenih napomena, prmzvoda(/trgovac i uvoznik ne preuzimaju odgovornost!

Achtung! Die Wandbeschaffenheit ist vor der Montage unbedingt zu prifen.Die beigelegten
Universaldiibel sind ausschlieBlich nur zur Verwendung fiir festes Mauerwerk wie Beton/Ziegel.
Die Mauerdiibel dirfen nicht beiMauerwerk wie Hohlraumziegel, Leichtbausteinen, Gipskarton
platte oder anderer Rahmenbauweise verwendet werden. Bei diesen Mauerwerken sind
gegebenenfalls Spezialdiibel zu verwenden! Diese sind in einemFachgeschaft erhaltlich. Bei

Nichteinhal /Handler und Importeur keine Haftung

Nic g wird seitens Prod

s

Vigyazat! Szerelés eldtt a falfeliiletet feltétlenil vizsgalja meg. A mellékelt univerzilis tipli
kizarolag stabil falazathoz hasznalhaté mint példaul beton/tégla. A fali tipli nem hasznilhato
konnyii épitokovek hez, iireg tégla, gipszkarton lapokhoz vagy més favazas épitményekhez.
Ezekhez a falfeliiletekhez csak specidlis tiplik hasznalhatoak, melyek szakiizletekb
(barkacséruhazakban) b hetdek. Fentiek figyelmen kivill hagyasa esetén

a gyartd/kereskedd vagy forgalmazo nem vallal feleldsséget.

0BS! Vaggens attning ska absolut | as innan montering. De bifogade
pluggarna far endast anvandas for stabila och fasta vaggar, som tex. betong/tegel.

De far absolut inte anvindas for kavitet tegel, vaggar ur fonolit, gipsskivor eller dylikt.
For dessa vaggar maste det anvandas speciella pluggar, som finns att kopa i specialiserad
handel (byggmarknad). Varken tillverkare, handlare eller importor dvertar ansvar, om dessa
anvisningar inte foljs.

Pozor! Pred montaio preverite stanje stene.Prilozeni univerzalni mozniki so izklju¢no

samo za uporabo na Cvrstem zidovju, kot sta beton in opeka. Stenski mozniki se ne smejo
uporabljati pri zidovju kot so votlino opeke, zidaki za lahko gradnjo, mavine plosce ali
druge okvirne gradnje. Pri teh zidovjih morate v danih primerih uporabljati posebne
moznike. Ti so na voljo v specializiranih.trgovinah (trgovinah z gradbenim materialom)

Pri upoStevanju se s strani proizvajalca/trgovca in uvoznika ne prevzame jamstvo.

Uwaga! Sciang nalezy sprawdzi¢ przed montaiem. Dotaczone uniwersalne kotki rozporowe

sa odpowiednie tylko do stosowania w mocnych murach, takich jak beton lub cegta. Nie rob)
za pomocg kotkow rozporowych murowanych, takich jak pustak, lekka kostka, powierzchnie
takie jak ptyty gipsowo-kartonowe lub inne systemy ram. Jesli dotyczy, musza to by¢
okreslone kotki rozporowe by¢ uzytym! S3 one dostepne w specjalistycznym sklepie

niezgodnos¢, producent / sprzedawca lub importer nie ponosza odpowiedzialnosci.

~

=




68 KLAUDIUS TYP 3




KMAX

5

tit

KLAUDIUS TYP 3 7//8

7x50
Bx |W| 8

5

A

12¢ |E| 12x |F| 2

D.




88 KLAUDIUS TYP 3

] e @%
X/ m |

( /| e K
w =l e

| o> 160 ge

m il
w ez e
\ | | 9 | 4

D l | &

/| : S

m @ £ee < % m M@ @
= Q%Q@




